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No. 2299. AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND JAPAN FOR AIR SERVICES. SIGNED AT TOKYO,
ON 29 DECEMBER 1952

The Governmentof the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland andthe Governmentof Japan,

Desiringto concludean Agreementfor the purposeof establishingair services
betweenand beyondtheir respectiveterritories,

Have accordinglyappointedtheir respectiverepresentativesfor this purpose,
who haveagreedas follows :—

Article 1

For the purposeof the presentAgreement,the provisions of the Convention
on InternationalCivil Aviation openedfor signatureat Chicagoon December7,
19442 (hereinaftercalled “Convention on InternationalCivil Aviation”), which
are applicable to the air servicesestablishedhereunder,shall, in their present
terms or as amendedin respectof both ContractingPartiesin accordancewith
relevantprovisions of the Convention, apply betweenthe Contracting Parties
for the durationof the presentAgreement.

Article 2

(1) For the purposeof the presentAgreement,unless the context otherwise
requires:—

(a) the term “aeronauticalauthorities” means, in the case of the United
Kingdom,the Ministerof Civil Aviation andany personor body authorised
to perform any functions presentlyexercisedby the said Minister or
similar functions, and, in the case of Japan,the Ministry of Transport-
ation andanypersonorbody authorisedto performanyfunctionspresently
exercisedby the said Ministry or similar functions

(b) the term “designatedairline” meansan airline which one Contracting
Party shall have designatedby written notification to the other Con-
tracting Party for the operationof air serviceson the routesspecified
in such notification, and which has the appropriateoperating permis-
sion from that other Contracting Party, in accordancewith Article 4
of the presentAgreement

i Cameinto force on 31 July 1953 by the exchangeof the instrumentsof ratification at
London, in accordancewith article 19.

2 United Nations,Treaty Series,Vol. 15, p. 295 ; Vol. 26, P. 420; Vol. 32, p. 402; Vol. 33,
p. 352; Vol. 44, p. 346; Vol. 51, p. 336, and Vol. 139, p. 469.
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(c) the term “territory” in relation to a State meansthe land areasand
territorial waters adjacentthereto under the sovereignty, suzerainty,
protectionor trusteeshipof that State

(d) the term “air service” meansany scheduledair service performedby
aircraft for the public transportof passengers,cargo or mail;

(e) the term “international air service” meansan air service which passes
through the air spaceover the territory of more than one State

(f) the term “airline” meansany air transportenterpriseoffering or operating

aninternationalair service

(g) the term “stop for non-trafficpurposes”meansa landing for any purpose
otherthantaking on or dischargingpassengers,cargoor mail;

(h) the term “Schedule” meansthe Scheduleto the presentAgreementor as

amendedin accordancewith Article 15 of the presentAgreement.

(2) The Scheduleforms an integral part of the presentAgreement,and all
referenceto the “Agreement” shallinclude referenceto the Scheduleexceptwhere
otherwiseprovided.

Article 3

EachContracting Party grants to the other Contracting Party the rights
specified in the presentAgreementto enable its designatedairlines to establish
internationalair serviceson the routes specified in the appropriateSection of
the Schedule(hereinaftercalled “agreed services” and “specified routes” respec-
tively).

Article 4

(1) The agreedserviceson anyspecifiedroutemaybeinauguratedimmediately
or at a later dateat the option of the ContractingParty to which the rights are
grantedunderArticle 3 of the presentAgreement,subject to the provisionsof
Article 11 of the presentAgreementandnot before—

(a) the ContractingParty to which the rights havebeengrantedhas desig-

natedan airline or airlines for that route, and

(b) the Contracting Party granting the rights has given the appropriate
operatingpermissionto the airline or airlines concerned; which it shall,
subject to the provisions of paragraph(2) of this Article and of para-
graph(1) of Article 7, be boundto grantwithout delay.

(2) Eachof the airlinesdesignatedmay be requiredto satisfy theaeronautical
authoritiesof the otherContractingPartythat it is qualified to fulfil theconditions
prescribedby or underthe laws andregulationsnormallyappliedby thoseanthori-
ties to the operationof internationalair services.

NO 2299



132 United Nations— Treaty Series 1953

Article 5

(1) Subjectto the provisionsof thepresentAgreement,the airlinesdesignated
by each ContractingParty shall enjoy, while operatingan agreedservice on a
specifiedroute, the following privileges

(a) to fly without landing acrossthe territory of the otherContractingParty;

(b) to makestopsin the saidterritory for non-traffic purposes;and

(c) to makestopsin the said territory at the pointsspecified for that route
in the Schedulefor the purposesof putting down andof taking on inter-
national traffic in passengers,cargo andmail.

(2) Nothing in paragraph(1) of this Article shall be deemedto confer on
the airlines of one Contracting Party the privilege of taking up, in the territory
of the otherContractingParty,passengers,cargoor mail carriedfor remuneration
or hire and destinedfor anotherpoint in the territory of that other Contracting
Party.

Article 6

(1) The chargeswhich either of the Contracting Parties may impose, or
permit to be imposed,on the designatedairlines of the other ContractingParty
for the use of airports and other facilities under its control shallnot be higher
than would be paid for the use of such airports and facilities by any national
airline of the first ContractingParty in providinginternationalair services.

(2) In respectof customsduties,inspectionfees andsimilar national or local
dutiesor chargeson fuel, lubricating oils, spareparts (including assembledspare
parts), regular aircraft equipment (including aircraft servicing equipment) and
aircraft storesintroducedinto the territory of one Contracting Party or taken
on boardaircraft in that territory, by or on behalf of the designatedairline or
airlines of the other ContractingParty and intended solely for use by or in the
aircraft of thoseairlines, the designatedairlinesof the secondContractingParty
shall, subject to compliancewith normal customsregulations,be accorded,in
additionto thetreatmentprescribedinArticle 24 of theConventionon International
Civil Aviation, treatmentnot less favourablethan grantedby the first Contract-
ing Party to the airlines of the most favourednation or to its national airlines
engagedin internationalair services. NeitherContractingParty shall, however,be
obliged to grant to the designatedairlinesof the other ContractingParty exemp-
tion or remissionof customsduties, inspection fees or similar national or local
dutiesor charges,unlesssuchotherContractingParty grantsexemptionor remis-
sionof the dutiesor chargesin questionto the designatedairlinesof the first Con-
tracting Party.

Article 7

(1) Each Contracting Party reservesthe right to withhold or revoke the
privilegesspecifiedinparagraph(1) of Article5 of the presentAgreementin respect
of anairlinedesignatedby theotherContractingParty,or to imposesuchconditions
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as it may deemnecessaryon the exerciseby the airline of thoseprivileges,in any
casewhere it is not satisfiedthat substantialownershipand effective control of
such airline are vested in the Contracting Party designatingthe airline or in
nationalsof such Contracting Party.

(2) Each Contracting Party reservesthe right to suspendthe exerciseby
an airline designatedby the other Contracting Party of the privileges referred
to in paragraph(‘) above,or to imposesuchconditionsasit may deemnecessaryon
the exerciseby the airline of thoseprivileges,in any casewhere suchairline fails
to comply with the laws andregulationsof the ContractingParty granting those
privilegesor fails to complywith a decisiongivenunderparagraph(2) of Article 14
of the presentAgreementor otherwisefails to operatein accordancewith the
conditionsprescribedin the presentAgreement; provided that, unlessimmediate
suspensionor impositionof conditionsis essentialto preventfurther infringements
of laws and regulations,this right shallbe exercisedonly after consultationwith
the otherContractingParty.

Article 8

There shallbe fair andequalopportunityfor the airlinesof both Contracting
Partiesto operatethe agreedserviceson the specifiedroutesbetweentheir respec-
tive territories.

Article 9

In the operationby the designatedairlines of either Contracting Party of
the agreedservices,the interestsof the designatedairlines of the otherContracting
Party shall be taken into considerationso as not to affect unduly the services
which the latter provideson all or part of the sameroutes,

Article 10

(1) The agreedservicesprovidedby the designatedairlinesof the Contracting
Partiesshallbear a close relationshipto the requirementsof the public for such
services.

(2) The agreedservicesprovidedby a designatedairline shall retain as their
primary objective the provision at a reasonableload factor of capacityadequate
to currentandreasonablyanticipatedrequirementsfor the carriageof passengers,
cargoandmail betweenthe territoryof the ContractingPartywhichhasdesignated
the airline and the countriesof ultimate destinationof the traffic. Provision for
the carriageof passengers,cargo andmail bothtaken up andput down at points
on the specified routes in the territories of Statesother than that designating
the airline shall be madein accordancewith the generalprinciples that capacity
shallbe relatedto—

(a) traffic requirementsbetweenthe territoryof the ContractingParty which
hasdesignatedthe airline andthe countriesof ultimate destinationof the
traffic
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(b) therequirementsof throughairline operation;and

(c) traffic requirementsof the area through which the airline passes,after
taking account of other transportservicesestablishedby airlines of tile
Statescomprising the area.

Article 11

(1) The tariffs on any agreedserviceshallbe establishedat reasonablelevels,
due regardbeing paid to all relevant factors including cost of operation,reason-
able profit, characteristicsof service (such as standardsof speedand accommo-
dation) andthe tariffs of otherairlines for anypart of the specifiedroute. These
tariffs shall be fixed in accordancewith the following provisions of this Article,
and, for the purposesof paragraphs(2), (3), (4) and (5) of this Article, shallbe
deemedto includethe ratesof agencycommissionusedin conjunctionwith them.

(2) Agreement on the tariffs shall, wherever possible, be reached by the
designatedairlines concernedthrough the rate-fixing machinery of the Inter-
national Air TransportAssociation. When this is not possible,tariffs in respect
of eachof the specified routes and sectorsthereof shall be agreedbetweenthe
designatedairlines concernedafter communicationwith other airlines operating
over the whole or part of that route. In eithercasethe tariffs so agreedshall be
subjectto the approvalof the aeronauticalauthoritiesof bothContractingParties.

(3) If the designatedairlines cannot agreeon any of thesetariffs, or if for
some other reasona tariff cannotbe agreedin accordancewith the provisions
of paragraph(2) of this Article, the aeronauticalauthoritiesof the Contracting
Partiesshalltry to determinethe tariff by agreementbetweenthemselves.

(4) If the approvalof the aeronauticalauthoritiesof bothContractingParties
of any tariff submittedto them underparagraph(2) of this Article cannotbe given,
or the determinationof any tariff underparagraph(3) cannotbe made,the dispute
shall be settled in accordancewith the provisions of Article 14 of the present
Agreement.

(5) No new tariff shall come into effect if the aeronauticalauthorities of
either ContractingParty are dissatisfiedwith it except underthe terms of para-
graph (3) of Article 14 of the presentAgreement. Pendingdeterminationof the
tariffs in accordancewith the provisionsof the presentArticle, the tariffs already
in force shall prevail.

Article 12

The aeronauticalauthoritiesof either Contracting Party shall supply to the
aeronauticalauthorities of the other Contracting Party at the latter’s request
such periodic or other statementsof statisticsas may be reasonablyrequired for
the purpose of reviewing the capacity provided on the agreedservicesby the
designatedairlines of the first ContractingParty. Such statementsshall include
all information required to determinethe amount of traffic carriedby thoseair-
lineson the agreedservicesand the origins anddestinationsof suchtraffic.
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Article 13

It is the intention of both ContractingPartiesthat thereshouldbe regular
and frequentconsultationbetweenthe aeronauticalauthoritiesof the Contracting
Partiesto ensureclose collaborationin all mattersaffecting the fulfilment of the
presentAgreement.

Article 14

(1) If any dispute arises between the Contracting Parties relating to the
interpretationor applicationof the presentAgreement,the ContractingParties
shall in the first place endeavourto settle it by negotiation betweenthemselves.

(2) If the ContractingPartiesfail to reach a settlementby negotiation,the
disputemay at the requestof eitherContractingParty be submittedfor decision
to a tribunal of threearbitrators, one to be namedby eachContractingParty and
the third to be agreedupon by the two arbitratorsso chosen,providedthat such
third arbitrator shall not be a national of either ContractingParty. Eachof the
Contracting Partiesshall designatean arbitrator within two months of the date
of receipt by either ContractingParty from the other ContractingParty of a diplo-
matic note requestingarbitration of the dispute and the third arbitrator shall
be agreeduponwithin afurther periodof two months. If eitherof the Contracting
Parties fails to designateits own arbitrator within two months or if the third
arbitrator is not agreedupon within the period indicated, the President of the
InternationalCourt of Justicemay be requestedby eitherContractingParty to
appoint an arbitrator or arbitrators.

(3) The Contracting Parties undertaketo comply with any decision given
underparagraph(2) of this Article.

Article 15

Either Contracting Party may at any time requestconsultation with the
other Contracting Party for the purpose of amendingthe present Agreement,
suchconsultation to begin within aperiodof sixty days from the dateof request.
If the amendmentrelatesonly to the Schedule,the consultationshall be between
the aeronauticalauthoritiesof both ContractingParties. When theseauthorities
agree on a new or revised Schedule, their recommendationson the matter will
comeinto effect after they have been confirmed by an exchangeof diplomatic
notes.

Article 16

If a general multilateral convention concerning air transport comes into
force in respectof bothContractingParties,the presentAgreementshallbe amend-
ed so as to conformwith the provisions of suchconvention.
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Article 17

Either of the Contracting Partiesmay at any time notify the other of its
intention to terminatethe presentAgreement. A copy of the notice shall be sent
simultaneouslyto the International Civil Aviation Organisation. If such notice
is given, the presentAgreementshall terminateone year after the dateof receipt
by the other Contracting Party of the notice to terminate, unlessby agreement
betweenthe Contracting Parties the notice under referenceis withdrawn before
the expiration of that period. If the other ContractingParty fails to acknowledge
receipt, notice shall be deemedto havebeenreceivedfourteendays after receipt
by the InternationalCivil Aviation Organisationof its copy.

Article 18

The presentAgreement and the diplomatic notes exchangedin accordance
with Article 15 shall be registeredwith the International Civil Aviation Organ-
isation.

Article 19

The presentAgreementshall be ratified and instrumentsof ratification shall
be exchangedat London assoonas possible. The presentAgreementshall enter
into force on the dateof exchangeof instrumentsof ratification.

IN WITNESS WHEREOF,the undersigned,beingduly authorisedby their respec-
tive Governments,havesignedthe presentAgreement.

DONE in duplicate, in the English and Japaneselanguages,both equally
authentic, at Tokyo, this twenty-ninth day of December,1952.

For the United Kingdom of GreatBritain andNorthern Ireland

[L.S.] ESLER DENING

For Japan:
[L.S.] KATSUO OKAZAKI

SCHEDULE

SECTION I

Routesto beoperatedby the designatedairline or airlines of Japan

(1) Tokyo—Osaka—Fukuoka—Okinawa—Pointson the mainlandof China to be agreed
and/oron the island of Formosa—HongKong or Manila—Pointsin Indo-China—
Bangkok—Pointsin Burma—Colombo—Pointsin India and Eastand West Paki-
stan—Points in the Middle East—Rome—Zurichor Frankfurt-on-Main—Paris—
London—Prcstwick.
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(2) Fukuoka—Osaka—Tokyo--Pointsin the United States of America (including the
Aleutians, Alaska, Wake, Midway, Honolulu)—Points in Canada—A point in
Iceland—Apoint in Eire—Prestwick—London.

(3) Tokyo—Osaka—Fukuoka—Okinawa—Pointson themainlandof China to be agreed
and/or on the island of Formosa—HongKong—Saigon or Bangkok—Singapore—
Jakarta.

(4) Tokyo—Osaka—Fukuoka—Okinawa—Pointson the mainland of China to be

agreedandbr on the island of Formosa—HongKong.

The agreedservicesprovidedby thedesignatedairline or airlines of Japanon these
routes shall begin at a point in the territory of Japan,but other points on any of the
routesmay at the option of thedesignatedairline be omitted on any or all flights.

SECTION II

Routesto beoperatedby the designatedairline or airlines of the United Kingdom

(1) Points in the United Kingdom—Points in Europe—Points in the Middle East—
Points in India and West and EastPakistan—(Rangoonor Mandalay—Bangkok)
or (Colombo—Singapore)—Saigon—Manilaor Hong Kong—Points on the mainland
of China to be agreed—Okinawa—Fukuoka—osaka_Tokyo.

(2) Points in the United Kingdom—A point in Eire—A point in Iceland—Pointsin
Canada—Pointsin theUnited Statesof America (including Alaska, theAleutians,
Honolulu, Midway, Wake)—Tokyo—Osaka—Fukuoka_pointson the mainland of
China to be agreed—Okinawa—HongKong—Singapore.

(3) Singapore—Saigonor Bangkok—HongKong—Points on the mainland of China
to be agreedand/or on the island of Forrnosa—Okinawa—Fukuoka—Osaka_Tokyo.

(4) Hong Kong—Pointson themainland of Chinato be agreedand/or on the island
of Formosa—Okinawa—Fukuoka_Osaka_Tokyo,

The agreedservicesprovided by the designatedairline or airlines of the United
Kingdom on theseroutesshall beginat a point in the territory of theUnited Kingdom,
but other points on any of the routes may at the option of the designatedairline be
omitted on any or all flights.
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I

The JapaneseMinister for Foreign Affairs to Her Majesty’sAmbassadorat Tokyo

[TRANSLATION
1

— TI1ADUcTI0N 2]

THE GAIMUSHO

Tokyo, December29, 1952
Monsieur l’Ambassadeur,

With referenceto the AgreementbetweenJapanandthe United Kingdom
of GreatBritain and Northern Ireland for Air Servicessignedto-day, I havethe
honourto state that the following is the understandingof the JapaneseGovern-
ment

1. While the Governmentof the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland recognisethat for the time being administrative, legislative
and jurisdictional authority in Okinawa is vested in the United Statesadmin-
istrationthereunderArticle 3 of theTreaty of Peace3with Japan,suchrecognition
is without prejudiceto any claim Japanmay haveto the residualsovereigntyover
Okinawa.

2. The Governmentof the United Kingdomunderstandthat if Japanresumes
theexerciseof administrative,legislativeandjurisdictionalauthorityoverOkinawa,
thedesignatedairlinesof theUnited Kingdomwould, from thedateof suchresump-
tion, ceaseto excercisetraffic rights at Okinawa; in which case the Government
of Japanwill enterwithout delayinto negotiationswith the Governmentof the
United Kingdom in respectof suchrights.

I havefurther the honour to requestyour Excellencyto be good enoughto
confirm on behalf of your Governmentthat this is also the understandingof the
Governmentof the United Kingdom.

I avail, &c.
KATSUO OKAZAKI

Translation by the Governmentof the United Kingdom.
~ Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.
~ United Nations, Treaty Series,Vol. 136, p. 45, and Vol. 163, p. 385.
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II

Her Majesty’sAmbassadorat Tokyo to the JapaneseMinister for Foreign Affairs

BRITISH EMBASSY

Tokyo, December29, 1952
Monsieurle Ministre,

I havethehonourto acknowledgereceiptof your Excellency’sNoteof to-day’s
datereadingas follows

[Seenote I]

I havethe honour to confirm on behalf of my Governmentthat this is also
the understandingof the Governmentof the United Kingdom.

I avail, &c.
E5LER DENING
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